
ية
بو

لتر
وا

ة 
وي

لغ
 ال

ت
سا

درا
وال

ث 
حو

الب
ى ب

عن
ة ت

كم
مح

ة 
صلي

 ف
لة

مج
 /

اة
دو

107

منُ السّرديُّ في حکايات ألف ليلة وليلة
ّ

 الز
 

The narrative time in the tales of
“one thousand and one nights
ا0م0د0 علي أفضلي                    محمد الطیف

    قسم اللغة العربیة وآدابها،          قسم اللغة الفارسیة وآدابها،
جامعة طهران، إیران                 جامعة طهران، إیران         

Dr. Ali Afdhly
 Assistant Professor, Department of Arabic Language,

University of Tehran, Iran
Mohammed Al-Tayef

 PhD student, Department of Persian Language and
Literature, Tehran University



ية
بو

لتر
وا

ة 
وي

لغ
 ال

ت
سا

درا
وال

ث 
حو

الب
ى ب

عن
ة ت

كم
مح

ة 
صلي

 ف
لة

مج
 /

اة
دو

108

      إنَّ أهمّ عنصر من عناصر السرد التي تجعل من النصّ الحكائي في اللیالي مبنىً حكائیاً هو الزمن. وفي 
دراستنا هذه لتحلیل بنیة الزمن في المبنى الحكائيّ، سوف نفرّق بین زمن الملفوظ القصصيّ، كما هو في النصّ 
أي التسلسل الزمنيّ للأحداث كما وقعت وبین الزمن في المبنى الحكائي، والذي یُعنى بالطریقة التي یرتّب فیها 
السارد تلك الأحداث. في حکایات ألف لیلة ولیلة، استطاعت شهرزاد أنْ تخلق من شهریار متلقیاً مشاركاً في 
نصّ الحكایات، وكأنّه أصبح لزاماً علیه أنْ یساهم في ابداعها واعادة خلقها من جدید، كل ذلك من خلال تكوّن 
شعوري داخلي بالزّمن لا مطابقة له مع الزّمن الخارجي الذي كان یفرض نفسه علیه قبل سماع الحكایات. 
واتخذنا من الدّراسات الحدیثة للبنیویین حول البنیة الزمنیة وخاصّة ما قام به جیرار جنیت منهجاً لتطبیقه علی 
قصص اللیالي من خلال ایجاد الأبنیة الزمنیة المختلفة المستخدمة في ألف لیلة ولیلة. وفي هذا الاطار تطرّقنا 
إلی أقسام الزمن مثل الترتیب والدیمومة والتواتر وأنواعها في الحکایات. الواقع القاسي الذي کانت تعایشه 
شهرزاد، جعلها تسیر علی نهج یمکنها من التحکّم بالوقت لتحقیق غایاتها فتجعل الملک في حالة من التعلیق 
والانتظار وهذا ما أدّی إلی استخدام الزمن بأشکال متعدّدة لتعلیق القصة بطرق فنّیة متعدّدة في نقاط کثیرة من 

المجموعة. 

ملخص البحث

   The most important component of the narration that makes the text nar-
rated during nights a narrative structure  is the time. In our study to analyze 
the structure of time in the narrative structure, we will distinguish between the 
time of storytelling as in the text, ie the chronology of events as occurred and 
the time in the narrative  structure, which means the way the narrator arranges 
those events. In the tales of the Thousand and One Nights, Shehrazad was 
able to create from Shahriar a participant in the text of the stories and he had 
to contribute to its creativity and re-creation, all through the internal feeling of 
time which does not match with the external time that was imposed on him 
before hearing Tales. We have taken the recent studies of the structurlism on 
the structure of time and especially what Gerard Djnit  method to apply to the 
stories of nights by finding the different time structures used in narrating the  
thousand and one nights. In this context, we have mentioned  the sections of 
time such as order, permanence, frequency and its  types in the stories.
The the hard times  that Scheherazad went through made it possible for her 
to take time-control approaches to achieve her goals made the king in sus-
pension and waiting. This led to the use of time in multiple forms to suspend 
the story in various artistic ways .

Abstract
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قد یکون الزمن من المفاهیم الکبری التی حار العلماء 
الباب  والفلاسفة في الاجماع علی تعریفها ممّا یذر 
تعریف، ولکل  یقترحه من  لکل مجتهد وما  شارعاً 
مفکر وما یتمثّل له من تحدید، ولعل ذلک هو الذي 
جعل عدداً من العلماء والمنظّرین علی الذهاب إلی 
تحدید  أیضاً،  المجدي  غیر  ومن  المستحیل  من  أنّه 
مفهوم الزمن. ذات یوم قد قال آلبرت اینیشتن)1( إنَّ 
الناس على عقارب ساعاتهم.  الزمن هو ما یشاهده 
عن  اسُألَ  لم  مادامَ  آغوستین)2(  سنت  قال  قد  وكان 
معنی الزمن، أعرفُ ما هو معناهُ ولکن حین أسُألَ 
هذا  علی  أجِیب  أنْ  أستطیعُ  لا  الزمن  معنی  عن 

السؤال.)نقلاً عن: مرتاض،1998،ص 173(
ومن الطّریف أنَّ کثیراً من المنظّرین، یرون الزمن 
مؤقتة  تجربة  »کلُّ  إذ  الروائي،  والعمل  للفهم  تابعاً 
)التجربة التي تقعُ في مجرى الزمن، تُعرف بواسطة 
للزمن،  معنىً  لیس  الروائي.  بالعمل  تقترن  الزمن( 
یعني  وذلک  أیضاً  مُؤقتاً  نفسه  الزمن  کان  إذا  إلّا 
أنْ نستطیع قولَه أو روایته على حدّ قول أرسطو« 
)أحمدي، 1375:ص635( فالمحتوى التي تعدّ نفس 
القصة لن توجد أیضا؛ً إذ إنَّ إحدى المعدّات الرئیسیة 
في کُلّ روایة، هي العمل والحدث القائم على الحرکة 

والزّمن.
حكایات ألف لیلة ولیلة کما یبدو من عنوانها قد نسجت 
علی أساس الزمن. إذا کانت هذه الحكایات تعاني من 
)بالقیاس  الحبکة  وركاکة  الشخصیات  خلق  سذاجة 
المعاصرة( لکنها تمتاز بقوة عنصر  إلی الانتاجات 
» الزمن « وأحداث القصص تجري في اطار زمني 
محکم. إنّ تعدّد النسخ الموجودة من ألف لیلة ولیلة 

باللغات العربیة والانجلیزیة وغیرها التي تؤدي إلی 
الوهلة  في  ومحتواها،  الحکایات  عدد  في  اختلاف 
البنیويّ.   للنقد  تبدو مستعصیةً في اخضاعها  الأولی 
لکن لحسن الحظ أحد الوجوه الممیزّة لقصص ألف 
معقّد  رئیسيّ  بناءٍ  على  احتوت  قد  أنّها  ولیلة  لیلة 
الکتاب  جعل  الأمر  وهذا  الوقت  نفس  في  ومتداخل 
عدد  اختلف  وإنْ  العامة  وهندسته  بشکله  یحتفظ 
من  صیانتها  إلی  یؤدي  ممّا  ومحتواها،  الحکایات 

التحریف المخلّ.
القصص  في  الراویة  المرأة  الأخری وجود  القضیة 
وهی »شهرزاد« وکانت محاولاتها لاصلاح نظرة 
الملک للمرأة ونفسیتها المکافحة وتطویلها لقصص 
من  یمکّنها  نهج  علی  تسیر  جعلها  ولیلة،  لیلة  ألف 
التحکم بالوقت لتحقیق غایاتها فتجعل الملک في حالة 
من التعلیق والانتظار وهذا ما أدّی إلی استخدام الزّمن 
بأشکال متعدّدة لتعلیق القصة بطرق فنیّة متعدّدة في 

نقاط کثیرة من المجموعة.
أهمّ  أنّ  تدرک  الملک  قصر  شهرزاد  تدخل  عندما 
شيء یساعد علی انقاذ المرأة هو اقتناص »الوقت« 
ولیس تحصیل هذا الأمر سهلاً لدی ملک سفّاح ک» 
شهریار « الذی یلازمه التفکیر بالانتقام من النساء 
بایجاد  قتلها  موعد  تأجیل  من  لها  لابدّ  إذن  دوماً. 
في  محاولاتها  تبرز  وهنا  القصة  في  وتعلیق  عقد 
الأنماط الشّکلیة المتعدّدة لتعقید القصة عبر الروایة 
بتوظیف  لافتة  مضامین  استخدام  وأیضاً  المتداخلة، 
وادخال  الحقیقیة  وغیر  الخیالیة  والکائنات  السحر 
شخصیّات من الجنّ والعفاریت في حیاة البشر وأیضاً 
أناس یعیشون في الماء ضمن شخصیّات القصص. 

    المقدمة
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في صباح الیوم الذي کان من المقرّر قتل شهرزاد، 
تبقی أوّل قصة من ألف لیلة ولیلة غیر مکتملة، لأنّها 
تدرک تماماً أنّ الطریقة الوحیدة لانقاذها هي وبنات 
مجتمعها، استمالة قلب الملک القاسي الذي هو الآن 
زوجها ولا یتحقّق هذا الأمر إلاّ بمرور »الزمن«. 
تعرف شهرزاد مدی أهمیة »الزمن« في مصیرها 
ولذا تسرد کل قصصها لغایة تطویل هذه المجموعة 
تنتج حكایات جدیدة في  الروایة  المؤشّر جعل  وهذا 
السّرد في  توالد  إلی  أدّی  الرئیسي ممّا  البناء  بطون 

الحکایات.
هو  الذي  النوع  من  لیست  شهرزاد  حكایات  إنّ 
لا  ما  إلى  شهریار  انتباه  تعلقّ  إنّها  إذ  للاستهلاك، 
له  وتقدّم  اللانهایة،  زمن  في  تنساب  وهي  نهایة، 
أمامه شخصیات  وتظهر  بنفسه،  هو  لیكتشفه  النصّ 
ویتأمّلها  لیحاكیها  بالحیاة  تنبض  وهي  الحكایات، 
بوعي جدید یستبدل شبح الموت بصورة الحیاة وأنْ 
هما  جدیدین  وحدث  زمن  في  صدق  مدخل  یدخل 
في واقع الأمر أزمنة وأحداث متنوّعة غیر محدودة 
تتوالى في الحكایات المختلفة، تتعدّى في آفاقها أفق 

الزمن والحدث القاتلین حدّیهما ومحدودیتهما.

أسئلة البحث  -1-1
أ- إلی أیّ مدی تخضع حکایات ألف لیلة ولیلة کأعظم 
مجموعة أدبیة فولکلوریة في العالم للمقاییس الحدیثة 

لتحلیل القصة؟ 
ب- وکیف یتمّ تطبیق هذا التّحلیل بالنسبة للزّمان؟

علی  المجموعة  هذه  في  الزّمن  أسُتُخدم  ج-وهل 
بصُوره  استخدم  قد  أم  الخطیّة  التقلیدیّة  صورته 

الأخری التی تلائم تعریف البنیویین للزّمان.

فرضیة البحث  -2-1
حكایات ألف لیلة ولیلة وإنْ نسجت علی البناء التقلیدي 
القدیم لکن نجاحها الفنّي في العصور المختلفة حتی 
علی  المجموعة  هذه  أنَّ  علی  یدلّ  الراهن  العصر 
خلاف القصص القدیمة الأخری التی قد راجت في 
عصر من العصور ثم أفل نجمها، ولم تُذکر الیوم إلّا 
محتواها  عن رونق  المتخصّصة، فضلاً  الکتب  في 
تمتاز عن الآثار القدیمة الأخری ببنائها الخاصّ. وهذا 
الحدیثة لأجزاء  للدراسات  أنْ یخضع  بامکانه  البناء 
القصة. وللزّمن دور رئیسيّ في أحداث القصة، فلابدّ 
لیهیّئ أرضیّة  البناء والشکل،  أنْ یحظی بتنویع في 
لروایة القصص المتداخلة في ألف لیلة ولیلة، وهذا 
القصص  لتحلیل هذه  الطریق  یمهّد  الزّمنی،  التّنویع 
المقال،  هذا  والشکلانیین.  البنیویین  نظریات  وفق 
یهدف إلی ایجاد الأبنیة الزمنیّة المختلفة المستخدمة 
بناء  في  بالزّمن  التحکّم  وکیفیة  ولیلة  لیلة  ألف  في 

القصص عبر أسالیب تحلیل الزّمن في القصة.

خلفیة البحث  -3-1
لقد أجریت بحوث عدیدة في مختلف بلدان العالم عن 
ألف لیلة ولیلة تناولت مضامین وأغراض هذا الکتاب 
المجال  أنّ  یبدو  لکن  العالمي،  الأدب  علی  وأثره 
البنیويّ علی أساس الأسالیب  للبحث  لایزال شاغراً 
النقدیّة الجدیدة للقصة من وجهة نظر البنیویین. ومن 
القصص  هذه  علی  أجریت  التي  السابقة  الدراسات 
لابدّ من الاشارة إلی جهود فریال جبوري غزول التي 
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کتبت أطروحتها عام 1975م تحت عنوان »التحلیل 
أطروحة  وأیضاً  ولیلة«.  لیلة  ألف  لقصص  البنیوي 
عام  الفرنسیة  سوربن  جامعة  في  کیلیطو  عبدالفتاح 
تناول  التي  والإبرة«  »العین  عنوان  تحت  1983م 
فیها الألغاز والأسرار الکامنة في قصص ألف لیلة 
ولیلة. کما بحثت رنا عبدالحفیظ في رسالتها »تقنیات 
السّرد في حکایة حاسب کریم الدین«، أسالیب السّرد 
في إحدی قصص ألف لیلة ولیلة بهذا العنوان وذلک 
في الجامعة الأمریکیة في بیروت. أیضاً لکاتب هذه 
في  الفارسیة  باللغة  مطبوعتان  دراستان  السطور، 
إیران، الأولی حول تحلیل تقنیات السرد والزمن في 
حکایات ألف لیلة ولیلة -ناقشت من خلالها وبایجاز، 
دون  اللیالی  في  والزمنیّة  السردیّة  التقنیات  أنواع 
الترکیز علی دور الزمن في تسلسل الحکایات وحرکة 
شهرزاد وعبورها من الموت إلی الحیاة الذي سیکون 
إلی  فیها  تطرّقت  الثانیة  والدراسة  المقال  هذا  مدار 
قضیة الجذور الثقافیة لحکایات ألف لیلة ولیلة ومنها 
البحوث  والهندیّة و.... مع ذلک  الفارسیّة والعربیّة 
التي تقوم بدراسة وتحلیل هذا الکتاب القیّم من جهة 
العناصر السردیّة الحدیثة ومنها الزمن، مازالت فتیّة 
ویعدّ هذا البحث الذي بین یدي القارئ من بواکیر هذه 

الجهود في هذا المضمار.

مناهج نقدیّة لدراسة الزّمن  -2
العقد  في  الأدب  في  الزمن  بدراسة  النقاد  اهتمّ      
الثاني من القرن العشرین بعد تبنّي المنهج البنیويّ، 
کدراسة  الزمن  لتحلیل  محاولات  ظهرت  حیث 
تزفیتان  ودراسات  الروائي،  للسرد  بارت)3(  رولان 

تودوروف)4( وجیرار جنیت)5( ، وقد كان الزمن في 
الروایة التقلیدیّة یعني الماضي، وأصبح في الروایة 
الجدیدة یعني مدة التلقي والقراءة، ولم یعد هناك زمن 
سوى الزمن الحاضر: زمن الخطاب، ولا وجود لهما 
إلى:  الزمن  بوتور)6(  قسّم  وقد  بعده،  وما  ذلك  قبل 
أمّا  القراءة،  وزمن  الكتابة،  وزمن  المغامرة،  زمن 
زمن النصّ فیشتمل على زمن الكاتب وزمن القارئ 
الزمنَ  النقادُ  تناول  )بوتور،1985: ص105(.  معاً 
بصفته مظهراً من مظاهر العلاقة بین النصّ والمبنى، 
وهي مسألة لم یختلفوا في تحدید مفهومها بمقدار ما 
اختلفوا في الاصطلاح علیها، فتوماشفسكي)7( یضع 
عنده  الحكائي  فالنصّ  والمبنى،  النصّ  مصطلحي 
هو: مجموع الأحداث المتصلة فیما بینها، والتي یقع 
اخبارنا بها خلال العمل. إذ النصّ الحكائيّ یعرض 
المبنى  أمّا  الطبیعي  النظام  حسب  عملیة  بطریقة 
الحكائيّ فإنّه یتألفّ من الأحداث نفسها، بید أنّه یراعي 
نظام ظهورها في العمل، كما یراعي ما یتبعها من 
معلومات تعیّنها لنا )توماشفسكي،1982:ص180(. 
و»یقابل النصّ والمبنى، مصطلح القصة والخطاب« 
تودوروف  تبنّى  قد  و   ،)65 )الشوابكة،2006:ص 
الوقائع  هي  القصة  أنّ  فرأى  المصطلحین  هذین 
الحیاة  في  كما  فیه،  حدث  الذي  بالشكل  والأحداث 
القصة.  هذه  نقل  طریقة  فهو  الخطاب  أمّا  الفعلیة، 
تودوروف  وأشار   )39 )تودوروف،1990:ص 
أیضاً إلى زمنین: زمن العالم المقدّم، وزمن الخطاب 
المقدّم له )نفس المرجع:ص47(. ویلجأ جیرار جنیت 
المضمون  أو  المدلول  على  القصة  اسم  اطلاق  إلى 
أو  الدّال  على  الحكایة  اسم  یطلق  بینما  السردي، 
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نفسه. السرديّ  النصّ  أو  الخطاب  أو  المنطوق 
النظر  بصرف  38و39(،  )جنیت،1997:صص 
عن المصطلحات فإنّ المبنى لایمكن أنْ یكون كذلك 
إلّا لأنّه یروي نصّاً أو قصة، والحكایة عند جنیت» 
ذاتها  حد  في  كانت  لما  وإلّا  ما  شخص  بها  ینطق 
خطابا، إنّها تعیش بصفتها سردیّة من علاقتها بالقصة 
علاقتها  من  خطابا  بصفتها  تعیش  أو  ترویها  التي 
نفسه:ص40(.  بها«.)المصدر  ینطق  الذي  بالسرد 
للحدیث عن  ینطلق جیرار جنیت  الزاویة  ومن هذه 
عن  فیتحدّث  القصصيّ،  العمل  في  الزمنيّ  النظام 
المفارقات الزمنیّة التي تعني الترتیب الزمنيّ لحكایة 
ما مقارنة بنظام ترتیب الأحداث أو المقاطع الزمنیّة 
في الخطاب السردي أو بنظام تتابع هذه الأحداث أو 
نظام  لأنّ  وذلك  القصة،  في  نفسها  الزمنیة  المقاطع 
القصة هذا تشیر إلیه الحكایة صراحةً. لم یتناول أحدٌ 
قبل جیرار جنیت الأقسام الثلاثة للزّمن بشکل کامل 
وعلى النحو التالي. فدرس جیرار جنیت الزمن على 

هذا الأساس :
 الترتیب)8(؛ والدیمومة)9( ؛ والتواتر)10(

   

الترتیب  -1-2
للکلام على الترتیب نمهّد بأنّ لا وجود للقصة بذاتها، 
في  تتابع  وما نلاحظه من  قصة مرویة،  دائماً  فهي 
قصة  لا  إذ  اصطلاحيّ:  تتابع  سوى  لیس  أحداثها 
لواقع تطابق أحداثها في توالیها، هذا التوالي أو هذا 
القصصيّ.  نصّها  یقدمه  الذي  النموذجيّ  الترتیب 
النصّیة  القصة  في  شخصیّة  من  أکثر  وجود  یکفي 

توالیاً  أحداثها  ینتظم  الذي  التوالي  هذا  یکون  حتى 
مرتّباً أي خارجیاً أو مدخلاً علیها. فهو یعني ترتیب 
الأحداث في القصة بصورة فنیّة یقتضیها عمل الكاتب 
في خطابه السردي، فزمن القصة وأحداثها كما نعلم 
تتابعيّ خطيّ، وزمن الخطاب متقطّع قد یرجع إلى 
الوراء وقد یتقدّم إلى الأمام )قاسم،1984:ص 56(. 
تعاقب  النظم عبارةٌ عن  أو  الترتیب  وبعبارةٍ أخرى 
بطریقةٍ خاصةٍ وعلى  وترتیبها  القصة  في  الأحداث 
أساس أرضیة خاصة في الکلام أو النصّ المرويّ. 

القصة  زمن  بین  الاختلاف  الروایة،  علماءُ  یشرحُ 
الروایة  في  للِزمن  الترتیبیّة  والطریقة  النّص  وزمن 
بواسطة مصطلحات أخذوها من فنّ السینما أو علم 
الماضي)11(  إلى  الرجع  نحو:  مصلحات  النّفس. 
 ، المستقبل)12(  إلى  القفز  أو  القطعي(  )الاسترجاع 
یسمّي  الماضي)14(.  إلى  والنّظر  الاستشراف)13(  أو 
جَنیت عدم الموازاة بین زمن النصّ وزمن الکلام، 
»تودوروف«  یقول  الزمن)15(.  في  الاضطراب 
علاقة  »إنَّ  عام:  بوجه  الزمن  اضطراب  باب  في 
الترتیب، أکثر سهولة من العلاقات الأخرى. لا یُوجَدُ 
توازن بین ترتیب زمن روایة الکلام وترتیب الزمن 
بُدَّ أنْ یحدث تغییراً في ترتیب  المرويّ للِقصة، فَلا 
هذا  تغییر  المقبلة. وسبب  والوقائع  الماضیة  الوقائع 
النوعین  هذین  بین  الموجود  الاختلاف  في  الترتیب 
من الزمن. توقیت الکلام أحادي الساحة ولکن توقیت 
القصة متعدّد الساحات واستحالة التوقیف یؤدي إلى 
اضطراب الزمن.« )تودوروف، 1975:ص 59(.

هما:  الزمنیّ  للِاضطراب  الرئیسان  النوعان 
الاسترجاع)16( والاستباق)17(.
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الاسترجاع  أ - 
   فالاسترجاع أو فلاش بك هو عبارة عن:« سرد 
حدث- قصة في نقطة ما في النصّ بعد أنْ یتمّ حكي 
الأحداث اللاحقة. وكما كان، یعود السرد إلى نقطة 
تجسّدت  إذا  معاكس،  نحو  على  القصة.  في  ماضیة 
الأحداث، أ، ب، ج ضمن النصّ في الترتیب ب، ج، 

أ،  فإن » أ » إسترجاعیة. 
جدیر بالذكر أنَّ الحالة الاسترجاعیة في الروایة أكثر 
وجوداً من الاستباقیة وباعتقاد جنیت وریمون كنان 
هذا الأسلوب یختصّ بالكتب المقدسة وملحمة إیلیاذ 
)حدادي،1389:ص  التكهنیّة.  والروایات  وأدیسة 

)39
 أ 1- الاسترجاع الخارجي

وفیها یعود الراوي إلى البدایات الأولى لما قبل القصّ 
لا   – خارجیة  أنّها  لمجرد  الاسترجاعات  و»هذه 
توشك – في أي لحظة أنْ تتداخل مع الحكایة الأولى، 
لأنّ وظیفتها الوحیدة هي اكمال الحكایة الأولى عن 
طریق تنویر القارئ بخصوص هذه )السابقة( أو تلك 

«.)جنیت، 1997،ص 61).
نرى الاسترجاع الخارجي في حكایات ألف لیلة ولیلة 

في باب »أیوب التاجر وابنه غانم«: 
یا أخوتي، نحنُ تعِبنا من المشي والشیل والحطّ وفتح 
الباب وقفله، وهذا الوقت نصف اللیل ولم تبق فینا قوّة 
لفِتح التربة ودفن الصندوق، ولکنّنا نجلس هنا ثلاث 
ساعات لنستریح ثمّ نقوم ونقضي حاجاتِنا. ولکن کل 
واحد منّا یحکي لنا سبب تطویشه وجمیع ما وَقَعَ له 
من المبتدأ إلى المنتهى لأجل فوات هذه اللیلة.« )ألف 
لیلة ولیلة، ج 1:ص 149(. ثمّ بعد ذلک بدأ کل واحد 

منهم یروي قصتَه. 
- صواب )العبد الأوّل(: »اعلموا یا أخوتي إنّي لمّا 
وعمري  بلدي  من  الجلاب  بي  جاءَ  صغیراً،  کنت 
إلى  بي  وجاء  جاویش  لواحد  فباعني  سنین  خمسین 

بغداد...« )ألف لیلة ولیلة، ج1:ص 149(.
أنني  أخوتي  یا  »اعلموا  الثاني(:  )العبد  -کافور 
ابتداء أمري ابن ثماني سنین، ولکن کنت  کنت في 
أکذب على الجلابة في کل سنة کذبة حتى یقعوا في 

بعضهم...«. )ألف لیلة ولیلة،ج 1،ص 149(.
- بخیت )العبد الثالث(: »یا أولاد عمّي، کل ما حکا 
هذا باطل لأنّي کنتُ نکتَ سیدتي وابن سیدي ...« 

)ألف لیلة ولیلة، ج 1:ص  152(.
أ 2- الاسترجاع الداخلي

في هذا الضرب من الاسترجاع یكون الحقل الزمني 
الزمني  الحقل  في  متضمنّاً  الداخلیّة  للاسترجاعات 
سعة  داخل  تكون  سعته  أنّ  بمعنى  السابقة،  للحكایة 
الراوي  یعالج  نفسه(، وفیه  الأولى)المصدر  الحكایة 
أنْ  النصّ  تتابع  یستلزم  حیث  المتزامنة  »الأحداث 
یترك الشخصیة الأولى ویعود إلى الوراء لیصاحب 
الشخصیة الثانیة«.)الرقیق،1998: ص59(، رابطاً 

أحداث القصِّ بعضها ببعض.
 « تستخدم  غانم«،  وابنه  التاجر  »أیوب  قصة  في 
جرى  ما  لبیان  الماضي  إلى  الرجع  القلوب«  قوت 
مرّت  التی  الوقائع  تسرد  حتی  الخلیفة،  وبین  بینها 
علیها في سبیل تکمیل قصّتها. وهذه الأحداث، حسب 
تعریف الاسترجاع الداخلي، جرت في زمن الحدث 
إلی  أضطرّ  القلوب(  قوت  هنا:  والراوي)  الأصیل 

استعمال الاسترجاع لتبیین وضعه.  
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قوت  واسمي  المؤمنین  أمیر  محظیة  أنّني  »اِعلمْ 
قصره  في  ربّاني  لما  المؤمنین  أمیر  وأنّ  القلوب، 
من  ربّي  أعطاني  وما  صفاتي  إلى  نظر  وکبرت، 
الحسن والجمال. فأحبّبني محبّة زائدة ....«)ألف لیلة 

ولیلة،ج1،ص 154(.
أ 3- الاسترجاع المزجي أو المختلط 

هو أقلّ تداولاً من الاسترجاع الداخلي والاسترجاع 
الخارجي، ویسمى مختلطاً لكونه یجمع بین الاسترجاع 
ینطلق  باعتباره  خارجي  فهو  والداخلي،  الخارجي 
الأول،  المحكيّ  نطاق  خارج  تقع  زمنیة  نقطة  من 
النهایة  في  لیلتقي  امتداده  بحكم  أیضاً  داخلي  وهو 
النوع  هذا  بدفعات  نری  الأول.  المحكي  بدایة  مع 
من الاسترجاع في حکایة » الحمّال والبنات«) ألف 
لیلة ولیلة،ج1،صص 51-105(. في هذه الحکایة، 
البنات  تروي  ثم  ومن  روایتهم  بسرد  الشُحّاذ  یبدأ 
بزمنِ  تتعلقّ  الروایات  هذه  کلّ  أنّ  بما  حکایاتها. 
والبنات(،  الحمال  أي:  الرئیسة)  الحکایة  بدایة  قبل 
ومن جانبٍ آخر هي  خارجیاً  تُعتبر استرجاعاً  فهی 
القصة  بدایة  قبُیل  زمنیّاً  تبدأ  لأنّها  داخلي  استرجاع 

الرئیسة وتمتدّ حتی تلاقیها في آخر المطاف. 
 إنّ هنالك فارقاً بین حالة وعینا في الحاضر، والذاكرة
 التي تتسللّ من الخفاء إلى هذا الوعي، كالفارق بین
 ذاكرتین نسترجعهما لسنوات، أو أمكنة، أو ساعات
لو بینهما مستحیلة حتى  المقارنة  إذ تصبح   مختلفة، 
 أردنا غیر ذلك. ویمكن أنْ نقرأ تغیّر شهریار من هذا
 المنظور، فبعد أنْ فعّلت شهرزاد ذاكرته، أصبح یرى
 الفارق واضحاً بین ذاكرة البطش في الماضي، وحالة
المتنوّعة الجمیلة  السندباد  بذكریات  الحاضر   وعیه 

الأخّاذة. الأخرى  الذكریات  من  وغیرها   مثلاً، 
 باختصار، یتغیّر شهریار عندما یتحرّر من عبودیة
 الحدث الواحد المتكرّر كل لیلة. أصبح وعیه مسكوناً
والمشاعر الأزمان  متنوعة  وملامح  بلیالٍ   حاضراً 
إنّ وذكریاتها.  حدوثها  تداخل  تعاقب  في   ومستمرّة 
قبل یواجهها  شهریار  كان  التي  الرئیسیة   المشكلة 
یبدو كان  خیاله  أنّ  هي  الحكایات،  لتأثیر   تعرّضه 
التي الزوجیة  الخیانة  ذكرى  من  إلّا  اللهمّ   معطّلاً، 
 لا تدخل طبعاً في سیاق الخیال الایجابي الذي یمكن
 أنْ یجلب البهجة والسرور إلى حیاة الإنسان، إذ إنّ
في جمیلة  ذكرى  استرجاع  عن  عاجزاً  بدا   خیاله 
الماضیة. حیاته  في  ذكرى  أي  أو  الزوجیة،   حیاته 
وعیه یتعطّل  أنْ  الحالة،  هذه  في  الطبیعي   ومن 
الخیانة یعوّضه عن حدث  أنْ  یمكن  الذي   بالحاضر 
 الزوجیة، أو یصدّ استرجاعها مثلاً. إنّه في كثیر من
 الأحیان كان یصاب بخیبة الأمل في واقع الحیاة التي
 یعیشها ویراقبها، خصوصاً وهو یرى أنّ خیاله، وهو
 الأداة الوحیدة التي من خلالها كان بامكانه أنْ یستمتع
 بالحیاة لیس طوع ارادته؛ لأنّه بطبیعة الحال لا یأتیه
 إلاّ بما هو مفقود في واقعه، أي أنّه لیس من السهل
 علینا أنْ نطوّع خیالنا كأنْ یحضر إلى حاضرنا ماهو
 في ماضینا وقتما نشاء، وهذا ما یشكّل احباطاً  کبیراً.
 إنّ شهریار یتغیّر في موقفه من البطش عندما یحیا
 في وعیه ما كان یبدو له میتاً، وذلك من خلال تأثیر
 الحكایات الذي یسمو به فوق أبعاد الزمن ویحمله على
 أجنحة اللحظة التي لا تعرف القیود. ویمكننا القول إنّ
 شهریار وقع في أسر شهرزاد عن طریق ما یسمّیه
 بیرجسون »لعبة الزمن العظیمة«، إذ تتداخل أزمنة
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 الحكایات بعضها ببعض. یقول بیرجسون: » إنّه لا
بوعي متطابقتین  زمنیتین  فترتین  یعیش  أنْ   للمرء 
زمنیة فترة  في  التجربة  أو  الحدث،  أنّ  أي   واحد، 
 واحدة، لا تتكرّر نفسها ولا تعید نفسها، ولو صحّت
تطابقا في وقعهما على أو زمنان   الفرضیّة: حدثان 
 الوعي، لكان الوعي بهما واحداً، وفي هذه الحالة لا
 یكون للذاكرة مكانٌ في الوعي، أي أنّ الحیاة تصبح
)Bergson, 1965:P.278 (».وعیاً دون ذاكرة
الذي  الزمن  فجائیة  یمثّل  للسرد  شهرزاد  بدایة  إنّ   
لا یعرف زمناً، فعبارة »بلغني یا ملك الزمن«)ألف 
من  شهریار  تُخرج  عبارة   )5 ولیلة،ج1،ص  لیلة 
الأیام.  من  یوم  في  محنته  یذكر  الذي  الزمن  قمقم 
هذه العبارة التي تستخدمها شهرزاد نفسها، أو نیابة 
العبارات  تلك  عن  قیمتها  في  تختلف  غیرها،  عن 
الأیام  من  یوماً  إنّ  إذ  الحكایة الاطار،  المشابهة في 
یوم  لشهریار  بالنسبة  هو  الاطار،  الحكایة  في  هنا، 
الذي  فالزمن  بلیال.  فیه  له  حدث  ما  تسبّب  مشؤوم 
وكادت  أعقبته  التي  واللیالي  الیوم  ذلك  بین  یمتدّ 
تستمرّ في توالیها، زمن یعرفه شهریار ویعرف كیف 
وهو  الزمنین،  بین  والفاصل  سیكون،  وكیف  كان، 
نتیجة  لأنّه  له؛  قیمة  لا  لیلة  كل  عذراء  من  الزواج 
لا  مشؤومة،  بلیلة  ومتبوع  المشؤوم  الیوم  لمقدّمة 
یقدّم ولا یؤخّر فیما حصل ویحصل لشهریار.تشرع 
شهرزاد في سرد حكایاتها، وتظلّ تسرد إلى الأبد، 
وشهریار یتلقّى الحكایات، وهي تنساب في اللازمن. 
بانسیابها  أنّها  فیه هي  الحكایات  لتأثیر  وأول مظهر 
اللازمني تنسیه الزمن كما خبره وقاساه وحدّدته له 
حادثة الخیانة الزوجیة. وفي اعتقادي أنّ اللیلة التي 

بوابة  فتح  إلى  اشارة  إلّا  ما هي  الألف  إلى  تُضاف 
الزمن على مصراعیها لتفضي بنا إلى اللامحدود.

ب -  الاستباق  
قبل  النصّ   الاستباق هو روایة حدثٍ في مقطع من 
روایة أحداث أخرى تقعُ في المستقبل قبل وقوع ذلک 
یسبق  الکلام  زمن  الحالة،  هذه  ففي  زمنیّاً.  الحدث 
زمن القصة.» إذا کانت هناک أحداث تعرف بألف، 
ب، ج تأتي في النص على شکل ب، ج، الف، یصبح 
حدث الألف نوعاً من الرجع إلى الماضي ومن جهة 
أخُرى إذا تأتي نفس هذه الأحداث في ترتیب النص 
من  نوعاً  ج  حدث  یصبح  ب  الف،  ج،  شکل  على 
بعبارة    .)46 2002:ص  کنان،  )ریمون  السبق« 
أخری الاستباق تقنیّةٌ یسرد خلالها الراوي تفصیلات 
یکرّر  ثمّ  ومن  بالمستقبل  ستجري  التي  الأحداث 
سردها کما هي فیما بعد و» یبرز الاستباق عادةً إمّا 
في سیاق الأحلام أو الوصیّة أو النبوءة« ) إبراهیم، 

2005:ص 167(
من  وشذوذاً  ندراً  أکثر  الاستباق  مثال  بالطبع 
الاسترجاع. في حكایات ألف لیلة ولیلة نشاهد نماذج 
قصة  في  القصة:  تطوّر  في  النوع  هذا  من  عدیدة 
»جوذر الصیاد وأخوته« یشرح عبدالصّمد المغربي 
قصة حصوله على الکنز لجوذر على النحو التالي: 
الماء  البخور نشف  وألقیتُ  أنّي متى عزمتُ  »اعلَمْ 
من النهر وبأن لک باب من الذهب قدر باب المدینة 
بحلقتین من المعدن فانزل إلى الباب واطرقه طرقة 
من  أثقل  طرقة  الثانیة  وأطرق  مدةً  واصبر  خفیفة 
الأولى واصبرْ مدةً وأطرقه ثلاث طرقات متتابعات 
باب  یطرق  من  یقول:  قائلاً  فتسمع  بعضها  وراء 
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أنا  فقلُ:  الرموز؟  یحلّ  أنْ  یعرف  لم  وهو  الکنوز 
جوذر الصیاد بن عمر. فیفتح لک الباب ویخرج لک 
شخص بیده سیف ویقول لک: إنْ کنتَ  ذلک الرجل 
لَه عنقک ولا  فمدّ  أرمي رأسک؛  فمدّ عنقک حتّى 
بین  بالسیف وضربك وقع  یده  فإنّه متي رفع  تخف 

یدیك و ...« )ألف لیلة ولیلة، ج 2:ص 101(.
النموذج الآخر للاستباق في الزمن، هو قصة حاسب 
الکهنة  أخبر  هکذا  القصة،  بدایة  في  الدین«.  کریم 
والبصّارون أمّه عن مستقبل ابنها على طریقه التنبّؤ: 
أیاماً  یعیش  المولود  هذا  أنّ  المرأة  أیتها  »اعلمي 
کثیرة، ولکن بعد شدّة تحصل له في مبدأ عمره، فإذا 
)ألف  الحکمة«  بعد ذلک علم  فإنّهُ یعطى  منها  نجا 

لیلة ولیلة، ج 1:ص 737(.
الدیمومة   -2-2

    من الصعب جداَ وصف دیمومة النصّ ودیمومة 
القصة على نحو موازٍ، لسبب بسیط وهو عدم وجود 
القیاس  الواقع،  في  النصّ.  دیمومة  لقیاس  طریقة 
الزمني المتوّفر فقط هو زمن القراءة، والذي یختلف 
موضوعيّ. بمعیار  یزوّد  ولا  آخر،  إلى  قارئ  من 
وصف  فمادام   )81 كنان،1995،ص  )ریمون 
بین  المتعذّر  التطابق  أساس  على  الدیمومة  تنوعات 
اتخذ جنیت وریمون  مستحیلاً،  أمراً  القصة والنصّ 
كنان طریقة أخرى ومزجا البعد الزمني للنص بالبعد 
المكاني)الزمنیة/المكانیة( و لذا نرى هذه العلاقة بین 
بالدقائق، والساعات،  )المقایسة  القصة  الدیمومة في 
النصّ المكرّس  والأیام والشهور والسنوات( وطول 
)حدادي،1389،ص  والصفحات(.  )السطور  لها 

 .)55

فعلى هذا الأساس یحدث التسریع والبطء في قراءة 
النص، والسرعة العلیا هي )الحذف( والسرعة الدنیا 
هي )الوقفة الوصفیة( ونظریاً، بین هذین القطبین ثمة 
عدد لامتناه وهو )التلخیص( و)المشهد(. في الحذف، 
الفضاء النصّي الصفر یتوافق مع دیمومة قصة ما،  
وفي الوقفة الوصفیة تصبح دیمومة النص أطول من 
دیمومة القصة. في التلخیص، دیمومة النصّ أقصر 
القصة  دیمومة  المشهد،  وفي  القصة  دیمومة  من 
ودیمومة النصّ متطابقتان )حرّي،1388،ص 59(.

أ -  الوقفة الوصفیة)18( 
علم  في  السرد  ابطاء  أو  التأخیر  من  المقصود   
الروایة، هو مجموعة من الظروف والأشیاء البارزة 
الکلام.  زمن  بطول  القصّة  زمن  طول  تربط  التي 
أو  الوصف  في  الکلام  زمن  یقضي  الحالة  هذه  في 
القصّة وفي  في  الحرکة  الزمن عن  ویقف  التفسیر، 
الحالة وعلى حدّ  الحقیقة لا یحدث أي فعل في هذه 
عدم  حین  في  الحالة  هذه  تودوروف:»تحدث  قول 
القصة«  زمن  في  الکلام  لزمن  قرینة  أیة  وجود 
الانفصال  هذا   .)60 1975:ص  )تودوروف، 
الوقوف  لایجاد  النهایة،  من  للخلاص  امکانیةٌ  هو 
ألف  في  شهرزاد  فعلتْ  کما  الکلام.  في  والتشویق 
لیلة ولیلة فکانتْ في  نهایة کلّ لیلة تهرب من قصة 
مختومة إلى قصة أخرى تبدؤها حتى ینتهي لیلها إلى 
نهایة محتومة  تهرب من  التعلیق  بهذا  الصبح وهي 
المکالمة  في  التأجیل  کان  إذا  محتملة.  نهایة  وتوفّرُ 
في  النظر  لاعادة  مجالاً  أو  والتردید  للشک  مجالاً 
الروائي  الأسلوب  ففي  المحاورة،  أو  الکلام  طریقة 
لألف لیلة ولیلة یوفّر مجالاً )یعني امتداد النهار( لکي 
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یستطیع السلطان أنْ یقیس معرفته الباطنیة في أعماله 
الیومیة بمعارف المجتمع وحتى تتمکّن شهرزاد من 
التأمّل بما ستقوله فیما بعد. فلذلک الانفصال مجال 
واختبار  الوقوف  نحو  والجماعي  الفردي  للقیاس 
ماحدث وما سیحدث في المستقبل أیضاً. وهذه الحالة 
متوفرّة کثیراً في ألف لیلة ولیلة. لأنَّ الراوي کثیراً 
مایکونُ من جملة الرواة الخارجین عن اطار القصّة 
کثیرةً.  عامةً  أحکاماً  التفصیل ویصدر  یتناول  الذي 
وابنه  التاجر  »أیوب  قصّة  في  المثال  سبیل  على 
غانم«، »فلمّا خلا لغانم المکان وعلم أنّه وحده)بعد 
ذهاب العباد(، اشتغل سرّه بما في الصندوق وقال في 
نفسه: یا ترى أي شيء في الصندوق ؟ ثمَّ صبر حتى 
برق الفجر ولاح وبان ضیاؤهُ، فنزل من فوق النخلة 
وأزال التراب بیده حتّى کشف الصندوق وخلصّه،  ثمّ 
أخذ حجراً وضرب به القفل فکسره وکشف الغطاء 
ونظر فیه، فَرأي صبیة نائمة ونَفَسَها طالع نازل«. 
الحالة  هذه  في   .)152 1:ص  ج  ولیلة،  لیلة  )ألف 
زمن  ولکن  الحرکة  من  القصة  في  الزمن  یتوقّف 

الکلام یتطوّر.

ب- المشهد 
    هو أسلوب العرض الذي تلجأ إلیه الروایة حین 
تقدّم الشخصیّات في حال حوار مباشر. والتضادّ في 
هو  الملخّص  والسرد  المفصّل  المشهد  بین  السرعة 
وغیر  المسرحي  بین  المضمون  في  للتّضاد  صدىً 
للأحداث  الروایة  في  فالمشهد مخصّص  المسرحي. 
المهمة، أمّا الملخّص فیروي الوقائع العادیة. وقد اعتمد 
ایقاع الروایة عموماً على نظام التناوب بین المشاهد 

الحاسمة في سیر الحدث الروائي والمخلصات التي 
تربط بین المشاهد وتخلق جوّ الانتظار. في المشهد 
القراءة،  وسرعة  الحکایة  سرعة  تتساوى  الحواريّ 
زیادة  بلا  الحوار  في  قیل  ما  کل  ینقل  السرد  لأنّ 
لا  اصطلاحیة  هي  المساواة  هذه  ولکن  ولانقصان. 
حقیقیة، لأنّ السرد ولو نقل کل الکلام الذي قیل في 
الحوار، لایستطیع أنْ ینقل بدقة سرعة الشخصیات 
التي  الصمت  مُدد  یستعید  أنْ  ولا  النطق  في 
فتتکلم  الراوي  یحتجب  المشهد  في  الحوار.  تخللّها 
الشخصیات بلسانها ولهجتها ومستوى ادراکها ویقلّ 
الوصف ویزداد المیل إلى التفاصیل وأفعال الماضي 

الناجز. ) زیتوني،2002: ص154(.
لا شك أنّ المشهد الذي یتمثّل في المقاطع الحواریة 
یبطئ السرد حتى یوشك أنْ یطابق فیه زمن السرد 
یطوي  التلخیص  كان  ولئن  الحكایة،  زمن  مع 
المدد  یطیل  المشهد  فإنّ  الطویلة  الزمنیة  الفترات 
الأحداث  یعرض  لأنّه  به،  مقارنة  القصیرة  الزمنیة 
وكأن القارئ یشاهد بعینیه، وعلیه فإنّه یعید التوازن 
الحذف  یخلفّه  الذي  الحكایة  السرد وزمن  بین زمن 
التركیز على  الكبرى هي  المهمة  والتلخیص، ولعل 
في  المؤثّرة  المهمة  والأحداث  المشحونة،  اللحظات 
بأنّه  المشهد  الحمداني  وعرّف  الشخصیات.  حیاة 
»المقطع الحواري الذي یأتي في كثیر من الروایات 
عام  بشكل  تمثّل  المشاهد  إنّ  السرد.  تضاعیف  في 
بزمن  السرد  زمن  فیها  یتطابق  یكاد  التي  اللحظة 
القصة من حیث مدة الاستغراق«.)حمداني،2000: 

ص78(.
هناک نماذج کثیرة من المشهد في حکایات ألف لیلة 
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ولیلة. القصة التي یرویها کافور – العبد الثاني في 
لهذا  جمیلٌ  نموذج  غانم-  وابنه  التاجر  أیوب  قصة 
النوع من التأخیر أو امتداد الزمن. کان کافورُ غلاماً 
وقد عرف  بیعه.  على  عزم  و  سیده  منه  فملّ  کذّاباً 

ذلک السید الجدید عن طریق البائع. 
یا  فقال:  البیت  إلى مصلحة من      »احتاج سیدي 
عبد ارکب البغلة ورُحْ إلى المنزل وهات من سیدتک 
الحاجة الفلانیة وارجع سریعاً. فامتثلتُ أمره ورحتُ 
إلى المنزل. فلمّا قربتُ  من المنزل صرختُ وأرخیتُ 
الدّموع، فاجتمع أهل الحارة کباراً وصغاراً وسمعت 
صوتي زوجةُ سیدي وبناته ففتحوا لي الباب وسألوني 
عن الخبر فقلت لهم: إنّ سیدي کان جالساً تحت حائط 
قدیم هو وأصحابه  فوقع علیهم. فلمّا رأیتُ ما جرى لهم 
رکبتُ البغلة وجئتُ مسرعاً لأخبرکم. فلما سمع أولاده 
وزوجته ذلک الکلام صرخوا وشقّوا ثیابَهم ولطموا 
على وجوههم فأتت إلیهم الجیرانُ. وأمّا زوجة سیدي، 
وخلعتْ  بعضٍ  على  بعضه  البیت  متاع  قلبت  فإنّها 
حیطانه  وسخمتْ  وشبابیکه  طیقانه  وکسرت  رفوفه 
ساعدني  تعال  کافور  یا  ویلک  وقالت:  ونیلةٍ  بطینٍ 
وأخرب هذه الدوالیب وكسّر هذه الأواني والصیني. 
ما  وأتلفت  البیت  معها رفوف  وأخربت  إلیها  فجئتُ 
علیها ودوالیبه، وأتلفت ما فیها ودرتُ على السقوف 
أصیحُ:  وأنا  الجمیع  أخرجت  حتى  محل  کلّ  وعلى 
بغطاء  الوجه  مکشوفة  سیدتي  خرجت  ثمّ  واسیداه. 
رأسها لا غیر وخرج معها البنات والأولاد وقالوا: یا 
کافور امش قدّامنا وأرنا مکان سیدک الذي هو میت 
فیه تحت الحائط حتى نخرجه من تحت الردم ونحمله 
خرجةً  فتخرجه  البیت  الى  به  ونجيء   تابوت  في 

ملیحةً. فمشیتُ قدّامهم وأنا أصیحُ واسیداه وهم خلفي 
مکشوفو الوجوه والرؤوس یصیحون: وا مصیبتاه، 
النساء  من  ولا  الرجال  من  احدٌ  یبق  فلم  وانکبتاه. 
ولا من الصبیان ولا صبیة ولاعجوز الّا جاء معنا، 
وصاروا کلهم یلطمون وهم في شدّة البکاء. فمشیتُ 
بهم في المدینة، فسأل الناس عن الغیر فاخبروهم بما 
سمعوا منّي. فقال الناس: لاحول ولا قوة إلا بالله العلي 
العظیم، إنّنا نمضي للوالي ونخبره. فلما وصلوا إلى 
الفعلة  الوالي أخبروه. قال الوالي ورکب وأخَذَ معه 
کثیرٌ  أثري، معهم  تابعین  بالمساحي والقفف ومشوا 
من الناس وأنا قدّامهم ...«. )ألف لیلة ولیلة، ج 1، 

صص 149-152(.
 

ج- الحذف)19(
وهي  الحالات  بعض  في  ضروریة  تقنیة  الحذف 
التقنیة الزمنیة التي »تعمل على تسریع حرکة السرد 
مثلاً  بضمیر)الهو(،  التقلیدي  الراوي  یقوم  حین 
باسقاط مدة زمنیة من زمن الحکایة، دون أنْ یتطرّق 
إلى ما جرى فیها من الأحداث«.)یوسف،1997:ص 
84(، وبعبارة أخرى فهي فترة من الزمن یتجاوزها 
الروائي في الحکایة، فلا یذکر الأحداث التي وقعت 
)أحمد،2005:ص  الحکي.  لوتیرة  تسریعاً  فیها 

.)292
لو  لأنّه  القصصیة  المادة  هذه  عن  الرّاوي  یستغني 
یحدّ  تکراراً  أو  وظیفي  غیر  تواتراً  لمثلثّ  سردها 
من تأثیریة النص. ونلفت الانتباه،  من زاویة أخرى، 
إلى أنّ الراوي یقضي أجزاء من الحکایة لوعیه بأنّ 
وجود القارئ في النصّ مختلف عن وجود الشخصیة 
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القصصیة فیه. یقول تودوروف: »الحذف حالة لیس 
فیها قرینة لزمن القصّة في زمن الکلام وهذا یعني 
ازالة حقبة زمنیة بشکل کامل أو ما یسّمى الحذف«. 

)تودوروف، 1975:ص 60(.
ج 1- الحذف الصریح

أثناء  الراوي  یوظّفه  الذي  الحذف  ذلك  به  ویراد 
سرده للأحداث مع »اشارة محدّدة أو غیر محدّدة« 
القارئ  یستطیع  إذ  ص119(،  )جنیت،1997: 
یوظفه  معیّن  لفظ  خلال  من  بسهولة  علیها  التعرّف 
الراوي، یفهم منه قارئ نصّه أنّ هناك حذفاً لحدثٍ 
»استیقظنا  قیل  إذا  النص.  في  وقوعه  جرى  ما 
صباح یوم غدٍ ثمّ عملنا ما بقى من أعمالنا یوم بعد 
اللیل.  وأحداث  أعمال  حُذِفَت  المثال  هذا  في  غدٍ«. 
الرجل  غفّان   - احترق  ما  بعد  »بلوقیا«  قصّة  في 
الجبل  من  بلوقیا  نزل   «  - الدنیا  علوم  بکل  العالم 
وهو حائر وحزین وسارَ ولم یزل سائراً حتى قرب 
من شاطئ البحر وقعد هناک ساعة یتعجّبُ من تلک 
في  اللیلة  تلک  بات  ثمّ  والجزائر.  والبحار  الجبال 
ذلک الموضع. ولمّا أصبح الصباح دهن قدمیه من 
الماء الذي کانا أخذاهُ من العشب ونزل البحر وسار 
ماشیاً فیه أیاماً ولیالي وهو یتعجّب من أهوال البحر 
الماء  وجه  على  سائراً  ومازال  وغرائبه.  وعجائبه 
لیلة  )ألف  الجنّة...«  کأنها  جزیرة  إلى  وصل  حتى 

ولیلة، ج1:ص 745(
ج2- الحذف الضمني

النص،  في  بوجوده  یُصرّح  لا  الذي  الحذف  وهو 
و»إنّما یمكن للقارئ الاستدلال علیه من خلال ثغرةٍ 
في التسلسل الزمني أو انحلال لاستمراریة السرد«.

)جنیت،1997: ص119(. فالحذف الضمني إذن هو 
ح الراوي  على عكس الحذف الصریح فالأول یُصرِّ
للتدلیل علیه،   أیة إشارة  أمّا هذا فلا یحمل  بوجوده، 

ویجعل الراوي مهمة اكتشافه على القارئ.
الواقعیة  الروایة  کتّاب  فإنّ  العموم،  وجه  على  و 
الکلاسیکیة یمیلون إلى استخدام الحذف المرقّم زمنیاً 
والمعلن شکلیاً، وهو اختیار یخوّل لهم اختزال ماضي 
الشخصیات في متتالیات قصصیة ذات مفاصل معلومة 
وأحیاناً موصوفة، وتسریع القصّ بالقفز على فصول 
من حیاة تلک الشخصیات معتبرین إیاها ضعیفة من 
الناحیة الدرامیة. وهذه هي وظیفة الحذف التقلیدیة. 
یقول فیلدنج: »عندما تنقضي سنوات متتابعة دون أنْ 
تحتوي على ما یستأهل الذکر )...( نغفل هذه الفترات 
الزمنیة« )الرقیق، 1998:ص 54(. لایوجد الحذف 
تنطوی  لأنّها  ولیلة  لیلة  ألف  حکایات  في  الضمني 
في اطار الأدب الشّفویّ وینطبق علی کلّ الروایات 
القدیمة  العامّة أسلوبُ الأساطیر  الرواة  المنقولة من 

الذي یختلف عن أسالیب السرد الحدیثة.
عن  السّتار  تُزیل  واضح  وبشکل  القدیمة  الحکایات 
ما  کلّ  ذلك  إلى  اضافةً  الشخصیّات.  وماضي  نوایا 
تتحدّث الروایة عن أزمنة خیالیة، یشیرُ إلیها الراوي 

بسرعة ولایسمح للقارئ بکشف الحذف الزمني.

د- التلخیص
زمنیة  مدة  استغرقت  التي  الأحداث  تقدّم  هو      
طویلة في مقاطع سردیة قصیرة، وتبدو وظیفته في 
الروایة طيّ المدد الزمنیة في الحكایة، والربط بین 
هو»أنْ  فالتلخیص  التسجیل.  تستحق  التي  الأحداث 
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یقوم الراوي بتلخیص الأحداث الروائیة الواقعة في 
عدة أیام أو شهور أو سنوات في مقاطع معدودات، أو 
في صفحات قلیلة دون أنْ یخوض في ذکر تفاصیل 
الأشیاء«. )یوسف،1997،صص 82-83(، والسبب 
في استخدام التلخیص هو إعداد القارئ لما سیأتي من 
الأحداث والشخصیات وأهمیة هذا النوع من الاستباق 
تکمن في قدرته على تلخیص تلك الأحداث الروائیة 
التي یستغرق سردها مدة زمنیة طویلة، وتقدیمها إلى 

المتلقي ضمن سعة ضیقة.
بما أنّ حکایات ألف لیلة ولیلة تحظی بأسلوب روائي 
متداخل، ویسرد الرواة قصصهم المتعدّدة ذیل الحکایة 
الأصلیة، لهذا نری التلخیص في کل الحكایات. من 
بینها أشیر إلی حکایة » الخیاط، الیهودي والنصرانيّ« 
)ألف لیلة ولیلة،ج1:صص139-164( أو الروایات 
المصدر  والعفاریت«)  التاجر   « قصّة  في  المنقولة 

نفسه،صص22-14(.
التواتر  -3-2

   التواتر هو العلاقة بین عدد المرات التي تحدث 
فیها واقعة وعدد المرّات التي تروى فیها تلك الواقعة 
والسرد  الانفرادي،  السرد  أنواع:  ثلاثة  علی  وهو 
برنس،2003:ص  المستعاد.)  والسرد  المتکرر، 

 .)96

السرد الانفرادي)20( أ - 
 ، مرة  حدث  ما  واحدة  مرة  الراوي  یروي  أنْ  هو 
الدین«  كریم  »حاسب  قصة  في  المثال  سبیل  على 
واحدة  مرة  الأفاعي  ملكة  مع  قصته  حاسب  یروي 
لتجّار المدینة؛ وشمسه في حكایة »جانشاه و شمسه« 

تروي قصتها مع جانشاه مرة واحدة لوِالدیها.
السرد المتکرّر)21( ب - 

     هو أنْ یروي الراوي عدة مرات ما حدث مرة 
یكرّر  وشمسه«  »جانشاه  حكایة  في  مثلاً  واحدة، 
جانشاه قصته إحدى عشرة مرةً لهؤلاءِ الأشخاص: 
وشیخ  الیهودي،  والرجل  بلوقیا  ثمّ  بدایةً،  لشمسة 
بدري،  وملك  طیغموس،  وملك  وشمسه،  نصر، 
في  مارّ  ، وشخص  شماخ  وملك  الكاهن،  ویغموس 
الطریق من أصحاب شمسه و في النهایة یرویها مرة 

أخرى لشِمسه نفسها.

    ج- السرد المستعاد)22(
هو أنْ یروي الراوي مرة واحدة ما حدث أکثر من 
والجمل  الأفعال  خلال  من  التقنیّة  هذه  وتتمّ  مرة. 
ب»  الفعل  تکرار  صیغة  علی  یصطلح  المکرّرة. 
ویستعیض  الحکائي  الفعل  یضمر  إذ  الاضمار« 
أول  رواها  التی  القصة  روایة  تکرار  عن  الراوي 
مرّة بجملةٍ غالباً ما تکون » فأخبره بجمیع ما جری 
ولیلة،ج3:  لیلة  )ألف  الآخر«.  إلی  الأوّل  من  له 
في  مزدوجة  بوظیفة  الجملة  هذه  وتقوم  ص38(. 
کاملة  اخباریّة  وظیفة  تؤدّي  فهی  السردیة:  البنیة 
من  القصّة  أحداث  عملیّة سرد  قیام  إلی  تشیر  لأنّها 
قبل راوٍ إلی مرويّ له جدید، کما أنّها تضاعف عدد 
الحکایات المتولدّة في اطار الحکایة الکبری إذ إنّها 
تقوم مقام قصّة کاملة یستعاض عنها لأنّ المرويّ له 
الأساسيّ قد سمع القصّة ولا حاجة إلی اعادة سردها 
بینما تحتاج الشخصیّات الجدیدة إلی سماع الحکایة. 
دون  من  القصّ  فعل  إلی  بالاشارة  الراوي  فیکتفي 
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روایة القصّة فعلیّاً. ومن جهة أخری یساعد تکرار 
الحکایات- من خلال الاضمار- علی ادخال حکایات 
دخیلة ضمن الحکایة الأساسیّة. ففي حکایة جانشاه، 
بعد أنْ یکرّر سرد حکایته للشخصیّات التي یلتقیها، 
علاقة  لاتربطها  حکایة  إلی  مرة  کلّ  في  یستمع 
مباشرة بحکایته فهو یستمع مثلاً إلی حکایة الیهوديّ، 

وحکایة الشیخ النصر، وحکایة الطیر وغیرها.

النتیجة:  -3
استطاعت شهرزاد سیدة القصص الأولى بكل جدارة 
اشكالیة  له  نصّاً  وتبدع  الموقف  على  تسیطر  أنْ 
حدیثة. إنّ التماسّ بین شهریار ونصّ الحكایات أدّى 
الفیزیائي، أي أنّ الزمن لدیها لم  إلى تطویع الزمن 
ومستقبلاً،  وحاضراً  ماضیاً  منفصلة  وحدات  یعد 
من  ذلك  إلى  وما  وسنوات،  وأشهر  وأیام  ساعات 
على  یهیمن  والذي  ظاهراً  فیه  نعیش  الذي  التقسیم 
حیاتنا فیجعلنا نرضخ لوقعه وایقاعه وقدره المحتوم. 
فكما نعلم عاش شهریار ردحاً من الزمن وهو ینتظر 
انقضاء اللیلة حتى یختمها بضحیة، وظلّ الأمر على 
أنْ  واستطاعت  شهرزاد  جاءت  أنْ  إلى  الحال  هذه 
توقف عقارب الساعة وتدخل مع شهریار في حسبة 
المعهودة  بالطریقة  ضبطها  یمكن  لا  للزمن  مختلفة 
لحساب الزمن، وأول تصدّع في بناء الزمن التقلیدي 
عدد  بین  التطابق  من  یخلو  الذي  العنوان  في  نجده 
لا  الواحدة  الحكایة  أنّ  أي  اللیالي،  وعدد  الحكایات 
استطاعت  نهایتها.  مع  وتنتهي  اللیلة  بدایة  مع  تبدأ 
داخلیاً  الزمن عند شهریار وعیاً  تجعل  أنْ  شهرزاد 
لا قوة خارجیة منفصلة یحین موعدها عند الغروب 

مثلاً، أو في منتصف اللیل، أو قبل الشروق، أو ما 
شابه ذلك.

الفنّان  بحالة  أشبه  أصبحت  الجمالیة  شهریار  حالة 
الذي یستمرّ في خلق الصورة الفنیّة دون أنْ یعرف 
عرفها  لو  لأنّه  تنتهي؛  أنْ  قبل  كاملة  الصورة  سلفاً 
سلفاً لما وجد نفسه بحاجة إلى الاستمرار في خلقها، 
فهو من ناحیة لا یمكنه أنْ یعرف الصورة التي یعمل 
على تكوینها قبل أنْ تكتمل، وهو من ناحیة أخرى، 
یمكن التنبّؤ به قبل  لا یعرف زمناً محدّداً، أو معیّناً 
معلقّاً  یظلّ  الفنّان  أنّ  أي  فعلاً،  الصورة  تكتمل  أنْ 
علیه  وما  الصورة  اكتمال  حین  إلى  بزمن شعوري 
أنّ  لابُدَّ  زمني.  قید  دون  الابداع  في  یستمرّ  أنْ  إلاّ 
شهریار أدرك وهو یستمع إلى الحكایات، أنّ الحقیقة 
تنقضي  التي  اللیلة  اقتراب  ثبوت موعد  ثابتة  لیست 
بضحیة، بل إنّها متغیّرة تغیّر حالاتنا الشعوریة من 
حكایة إلى حكایة، أي أنّ الوعي بالحقیقة لیس شیئاً 
جامداً، بل إنّه في حالة تغیّر مستمرّ حتى في داخل 
الحیاة عند  الواحد. أهمّ حدث غیّر مجرى  الشخص 
شهریار، هو تفعیل الذاكرة نتیجة التماسّ بینه وبین 
نصّ الحكایات. اعتاد شهریار قبل أنْ تدخل شهرزاد 
حیاته أنْ یعیش مددا زمنیة متطابقة بوعى واحد، لیلة 

بعد لیلة، ضحیة بعد ضحیة. 
كذلك لابدّ لنا أنْ نشیر إلی الحکایة التي تفتتح شهرزاد 
حکایات  عدة  من  تتکوّن  حکایة  وهي  السرد  بها 
تضمینیّة یتوالد السرد فیها إذ إنّ من الأهمیة بمكان 
أنْ یتوهّم أو یقتنع شهریار بأنّه مسیطر على الزمن، 
وذلك من أجل أنْ یبطل مفعول توهّمه أنّ الزمن هو 
بأنّه  یعتقد  أصبح  الحادث  بعد  وأنّه  به،  غدر  الذي 
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مملوك للزمن، بعبارة موجزة یصبح شهریار آسراً 
ومأسوراً للزمن برضاه وقناعته.

یقع شهریار إذن أسیراً في زمن یتوالد في حكایات 
متوالدة، وینسیه هذا التوالد زمنه القاتل وذاته المقتولة 
تبرز من فكّ الارتباط بین شهریار  ویحیي فیه ذاتاً 
الحقیقي وشهریار الضمني الذي یصبح من أول لیلة 
شهریار المتضمّن في الحكایات، وهكذا ینشأ التوازي 
مثل  الضمنیة  وشهرزاد  الضمني،  شهریار  بین 
التوازي بین شهریار الحقیقي وشهرزاد الحقیقیة. هذا 
هو مثلاً شهریار صاحب الأزمنة التي یمثّل حاضراً 
الملك  ویوم: »وصار  یوم  ألف  علیه  مضى  متأزّماً 
شهریار كلمّا یأخذ بنتاً یقتلها من لیلتها، ولم یزل على 
ذلك الحال مدّة ثلاث سنوات فضجّت الناس، وهربت 
الزواج  تقبل  بنت  المدینة  تلك  في  یبقَ  ولم  ببناتها، 
شهرزاد  أمّا   )4 ج1،ص  ولیلة،  لیلة  ألف  به.«) 
من  یزوّجها  أنْ  أباها  تستحلف  التي  فهي  الحقیقیة، 
الملك دون أنْ تكون متأكدة من أنّها ستعیش، أو تكون 
فداء لبنات المسلمین، وسبباً لخلاصهنّ من طغیانه، 
وهي شهرزاد التي بكت عندما خلا بها الملك، وهي 
أختها  باحضار  لها  یأذن  أنْ  الملك  من  طلبت  التي 
أنْ  على  سلفاً  أختها  مع  اتّفقت  التي  وهي  لتودعّها، 
تطلب منها وهي في حضرة الملك أنْ تحدّثها حدیثاً 

استأذنت  التي  شهرزاد  وهي  اللیلة،  سهر  به  تقطع 
لیلة  ألف  بالحدیث.)  وصفته-  –كما  المهذّب  الملك 

ولیلة،ج1، صص6-4(
هي صاحبة  الحقیقیة  شهرزاد  أنّ  لنا  یتبیّن  هنا  من 
خطة  افشال  إلى  بدء  ذي  بادئ  تهدف  التي  الخطّة 
البطش عند شهریار، وهي شهرزاد التي تتطوّع لانقاذ 
السرد،  جوّ  ترث  التي  بنات جنسها، وهي شهرزاد 
الملك  یصدّق  كى  كمتلقیة  أختها  استدعاء  متوسّلة 
المستهدفة في  الحقیقیة، وهي  المتلقیة  أنّ أختها هي 
تلقّي الحكایات وعملیة السرد التي تقوم به شهرزاد. 
إنّ شهرزاد الحقیقیة، هي شهرزاد ما قبل البدء في 
عملیة السرد وشهرزاد الراویة، أو الضمنیة هی التي 
تبدأ حیاتها وحیاة بنات جنسها عندما تلبّي طلب أختها 
في الحكي بناءً على موافقة الملك المهذّب، إذ تقول 
شهرزاد لأختها: »إنْ أذنَ لي هذا الملك المهذّب. فلمّا 
سمع ذلك الكلام، وكان قلقاً فرحاً بسماع الحدیث«،) 
تشعل  التي  الشرارة  هي  هذه  نفسه:ص4(  المصدر 

نار السرد بأكمله. 
ونصغي  تروي  وتظلّ  وتروي  شهرزاد  فتروي 
ونصغي، ونظلّ نصغي، وفي الختام تعیش شهرزاد 
وتسقط الجنایة، ویحیا الراوي على مرّ الزمن ویسقط 

الجاني في هوّة الزمن.
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1- Albert
2- Saint Augustine
3- Roland Barthes
4- Tzvetan Todorov
5- Gerard Genette
6- Mickael Botoure
7- Victor Tomashovski
8- Order
9- Duration
10- Frequency
11- Flash bask
12- Flash forwarding
13- Anticipation
14- Retrospection
15- Anachrony
16- Analeptics
17- Prolepsis
18- Descriptive Pause
19- Ellipsis
20- Singulative  Narrative
21- Repetitive  Narrative
22- Iterative

الهوامش
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السرد  موسوعة   :)2005( عبدالله  إبراهیم،   -1
النشر،  و  للدراسات  العربیة  المؤسسة  العربي، 

بیروت.
في  والدلالات  البنیة  مرشد)2005(:  أحمد،   -2
روایات إبراهیم نصرالله، المؤسسة العربیة للدراسات 

و النشر، بیروت.
متن،  تأویل  و  بابک)1370(: ساختار  احمدي،   -3

ج2 ، چاپ سوم، مرکز، تهران.
مجلدان  صادر،  دار  ولیلة)1999(:  لیلة  ألف   -4

اثنان، بیروت.
السردي،  المصطلح   :)2003( جیرالد  برنس،   -5
ترجمة: عابد خزندار، المجلس الاعلى للثقافة، الطبعة 

الاولى، مصر.
الروایة  في  بحوث  میشال)1986(:  بوتور،   -6
الجدیدة، ترجمة: فریدانطنیوس، منشورات عویدات، 

بیروت.
الشعریة،  تیزفیتان)1990(:  تودوروف،   -7
ترجمة: شكري بخوت و رجاء سلامة، دارطوبقال، 

دارالبیضاء، المغرب.
8- توماشفسكي، بوریس)1982(: نظریة الأغراض 
ضمن المنهج الشكلي، نصوص الشكلانیون، ترجمة: 
إبراهیم الخطیب، مؤسسة الأبحاث العربیة، الشركة 

المغربیة للناشرین المتحدین، المغرب.
)بحث  الحكایة  خطاب  جیرار)1997(:  جنیت،   -9
في المنهج(،ترجمة : محمد معتصم و آخرین، الهیأة 

العامة للمطابع الامیریة، القاهره.
10- حدادي، الهام)1389(: درآمدي بردستور زبان 
روایت داستان با گذري برادبیات داستاني پارسي، 

دانشگاه آزاد اسلامي خمین، ایران.

»أحسن  ابوالفضل)1387(:  حري،   -11
به  شناختي  روایت  بررویکرد  القصص:درآمدي 
داستان روایي با نگاهي به رمان آیینه هاي دردار 
هوشنگ گلشیري«،نشریه علمي پژوهشي، دانشگاه 

تبریز، شماره 208،صص55-81.
السردي  النص  بنیة  الحمداني، حمید)2000(:   -12
العربي،  الثقافي  المركز  الأدبي،  النقد  منظور  من 

الدار البیضاء، بیروت.
السرد،  في  عبدالوهاب)1998(:  الرقیق،   -13
تونس،  مطبعة  الأولى،  الطبعة  تطبیقیة،  دراسات 

تونس.
مصطلحات  معجم  لطیف)2002(:  زیتوني،   -14
ناشرون،  لبنان  مکتبة  الاولى،  الطبعة  الروایة،  نقد 

بیروت.
في  المؤطر  السرد  محمد)2006(:  الشوابکة،   -15
والدلالة،  البنیة  منیف/  الرحمن  لعبد  النهایات  روایة 

منشورات عمان الکبري، عمان.
الروائي،  النص  فضاء  عزام،محمد)1996(:   -16

دارالحوار، سوریا.
بناءالروایة)دراسة  احمد)1984(:  قاسم، سیزا   -17
مقارنة لثلاثیة نجیب محفوظ(، الهیئة المصریة العامة 

للكتاب، القاهرة. 
و  زمان   « قدرت)1389(:  قاسمي¬پور،   -18
مدرس،  تربیت  دانشگاه  ادبي،  نقد  مجله  روایت«، 

سال اول، شماره 2، ،صص143-124،تهران.
نظریة  في  عبدالملک)1998(:  مرتاض،   -19

الروایة، عالم المعرفة: الکویت.
20- مولود، صبح كرم )2012(: » الفضاء الروائي 
تكریت  جامعة  مجلة  محفوظ«،  لنجیب  الكرنك  في 

المصادر والمراجع



ية
بو

لتر
وا

ة 
وي

لغ
 ال

ت
سا

درا
وال

ث 
حو

الب
ى ب

عن
ة ت

كم
مح

ة 
صلي

 ف
لة

مج
 /

اة
دو

125

العدد)10(،صص  مجلد)19(،  الإنسانیة،  العلوم 
.238-278

21- یوسف، آمنة)1994(: تقنیات السرد في النظریة 
و التطبیق، دارالحوار للنشر و التوزیع، سوریا.

22. Bergson, Hinri )1965(: “Dura-
tion” in The Modern Tradition: Back-
grounds of Modern Literature, Rich-
ard Ell-man, Fieldman, eds., New 
York.
23. kenan, Rimmon )2002(: Narra-

tive Fiction. London: Rutledge.
24. Todorov, Tezvetan )1975(: The 
Fantastic: A Structural Approach to 
a literary Genre, New York: Cornell 
University.p:62
25. Todorov, Tezvetan )1997(: The 
poetics of prose، OXFORD Black 
well.



ية
بو

لتر
وا

ة 
وي

لغ
 ال

ت
سا

درا
وال

ث 
حو

الب
ى ب

عن
ة ت

كم
مح

ة 
صلي

 ف
لة

مج
 /

اة
دو

126


